
Parný styler (Steam Styler) 

Vážený zákazník, 

pred použitím spotrebiča si pozorne prečítajte nasledujúce pokyny a tento návod si 

uschovajte na budúce použitie. Spotrebič smú používať iba osoby, ktoré sú s týmito pokynmi 

oboznámené. 

 

Pripojenie k elektrickej sieti 

Spotrebič smie byť pripojený iba k uzemnenej zásuvke nainštalovanej v súlade s platnými 

predpismi. Uistite sa, že sieťové napätie zodpovedá napätiu uvedenému na typovom štítku. 

Tento výrobok spĺňa všetky záväzné smernice CE. 

 

Popis častí 

1. Tlačidlo Zap./Vyp. 

2. Nádržka na vodu 

3. Tlačidlo pary 

4. Rukoväť 

5. Odľahčenie ťahu kábla 

6. Napájací kábel 

7. Prepínač sklápacej funkcie 

8. Typový štítok 

9. Výstup pary 

10. Kefový nadstavec 

 

Dôležité bezpečnostné pokyny 

∙ Nenechávajte parný styler bez dozoru, pokiaľ je pripojený k elektrickej sieti. Vždy vytiahnite 

zástrčku zo zásuvky, aj keď opúšťate miestnosť len na krátky čas. 

∙ Nepoužívajte spotrebič, ak spadol na tvrdý povrch alebo ak vykazuje známky poškodenia či 

úniku vody. 

∙ Aby sa predišlo nebezpečenstvu, všetky opravy tohto elektrického spotrebiča alebo jeho 

napájacieho kábla smie vykonávať výhradne náš zákaznícky servis. V prípade potreby opravy 

zašlite spotrebič do nášho servisného strediska (pozri samostatné záručné podmienky). 

∙ Pred čistením sa uistite, že je spotrebič odpojený od elektrickej siete a úplne vychladnutý. 



∙ Aby sa predišlo riziku úrazu elektrickým prúdom, nečistite spotrebič vodou a neponárajte ho 

do vody. 

∙ Pred dopĺňaním alebo vyprázdňovaním nádržky na vodu vždy vytiahnite zástrčku zo zásuvky. 

∙ Tento spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými 

alebo duševnými schopnosťami, prípadne s nedostatkom skúseností a znalostí, iba ak sú pod 

dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom používaní spotrebiča a plne rozumejú všetkým 

rizikám a bezpečnostným opatreniam. 

∙ Deťom nie je dovolené sa so spotrebičom hrať. 

∙ Deti nesmú vykonávať čistenie ani údržbu spotrebiča, pokiaľ nie sú pod dohľadom a nemajú 

aspoň 8 rokov. 

∙ Spotrebič a jeho napájací kábel musia byť vždy mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov, a to 

počas používania aj počas chladnutia. 

∙ Upozornenie: Obalové materiály uchovávajte mimo dosahu detí – predstavujú potenciálne 

nebezpečenstvo, napr. udusenie. 

∙ Nepoužívajte spotrebič, ak bol napájací kábel vystavený nadmernému ťahu. Poškodenie 

nemusí byť vždy viditeľné zvonku; pred ďalším použitím by mal byť celý spotrebič 

skontrolovaný kvalifikovaným technikom. 

∙ Počas prevádzky sa kryt a výstup pary výrazne zahrievajú a pri dotyku môžu spôsobiť 

popáleniny. Ďalšie nebezpečenstvo môže vzniknúť z unikajúcej pary alebo horúcej vody. 

Nikdy nesmerujte paru na osoby. Spotrebič vždy držte iba za rukoväť. 

∙ Spotrebič odkladajte iba na tepelne odolné povrchy, nikdy do blízkosti horúcich plôch (napr. 

varných dosiek) alebo otvoreného plynového plameňa. 

∙ Nedovoľte, aby sa napájací kábel dotýkal horúcich povrchov. Neomotávajte kábel okolo 

spotrebiča. 

∙ Vždy vytiahnite zástrčku zo zásuvky: 

– po použití, 

– v prípade poruchy, 

– pred čistením spotrebiča. 

∙ Pri odpájaní spotrebiča neťahajte za kábel, ale uchopte samotnú zástrčku. 

∙ Výrobca nenesie zodpovednosť za škody spôsobené nesprávnym používaním alebo 

nedodržaním tohto návodu. 

∙ Tento spotrebič je určený na použitie v domácnosti a podobných prostrediach; nie je vhodný 

na komerčné účely. 

 

Skladanie a rozkladanie spotrebiča 

Rozloženie spotrebiča: 

∙ Posuňte prepínač sklápacej funkcie smerom nadol a podržte ho. 

∙ Otočte rukoväť v smere hodinových ručičiek, kým nezapadne do správnej polohy. 



Zloženie spotrebiča: 

∙ Posuňte prepínač sklápacej funkcie smerom nadol a podržte ho. 

∙ Otočte rukoväť proti smeru hodinových ručičiek, kým nezapadne do správnej polohy. 

 

Plnenie vodou 

Pred použitím spotrebiča naplňte nádržku na vodu. Pred plnením vždy odpojte spotrebič od 

elektrickej siete. 

Upozornenie: Aby sa zabránilo tvorbe vodného kameňa a upchatiu vodných kanálikov, 

používajte výhradne destilovanú vodu. Nepoužívajte silne mineralizovanú alebo znečistenú 

vodu (napr. zo sušičky bielizne) ani nepridávajte parfumy či vonné látky. 

∙ Otočte nádržku na vodu proti smeru hodinových ručičiek a vyberte ju z hlavnej jednotky. 

∙ Otvorte plniaci otvor, ktorý je zabezpečený krytkou. 

∙ Naplňte nádržku vodou. 

∙ Zatvorte plniaci otvor, vložte nádržku späť do hlavnej jednotky a otočte ju v smere 

hodinových ručičiek, kým nezapadne. 

 

Všeobecné pokyny na použitie 

Pred použitím skontrolujte štítok s pokynmi na ošetrovanie odevu. 

∙ Ak je na štítku uvedené „Nežehliť“, najskôr vyskúšajte paru na malom, nenápadnom mieste 

odevu. 

∙ Ak je na štítku uvedené „Žehliť bez pary“, nepoužívajte na odev paru. 

 

Uvedenie do prevádzky 

Pred prvým použitím vyčistite spotrebič podľa kapitoly Čistenie a údržba. Tým sa odstránia 

zvyšky prachu z výstupu pary a počiatočný zápach spotrebiča. 

Počas používania zabezpečte dobré vetranie miestnosti. 

 

Parná úprava odevov 

Upozornenie: Počas prevádzky držte spotrebič vždy vo zvislej polohe, aby bol zabezpečený 

rovnomerný prívod pary. Odevy je možné zavesiť napríklad na vešiak. 

Pozor: Horná časť spotrebiča a výstup pary sa počas používania silne zahrievajú a môžu 

spôsobiť popáleniny. Spotrebič vždy držte iba za rukoväť. 



Pozor: Unikajúca para je extrémne horúca a môže spôsobiť popáleniny. Nikdy nesmerujte 

paru na osoby a nenaparujte odevy, ktoré máte oblečené. So spotrebičom manipulujte 

opatrne. 

∙ V prípade potreby nasaďte kefový nadstavec a rozložte spotrebič. 

∙ Zapojte spotrebič do zásuvky. 

∙ Stlačte tlačidlo Zap./Vyp. – tlačidlo bude blikať. 

∙ Počkajte približne 35 sekúnd, kým sa spotrebič nahreje. Po dokončení nahriatia bude 

tlačidlo svietiť nepretržite. 

∙ Pred naparovaním odevov niekoľkokrát stlačte tlačidlo pary, aby sa odstránili prípadné 

zvyšky z otvorov výstupu pary. 

∙ Držte spotrebič vo zvislej polohe a priložte výstup pary k povrchu odevu. Držte tlačidlo pary 

stlačené a plynulo posúvajte výstup pary po odeve, kým sa neodstránia všetky záhyby. 

∙ Na nepretržitú prevádzku posuňte zaisťovací prepínač na tlačidle pary smerom nadol a 

tlačidlo tak zablokujte. 

∙ Uvoľnite tlačidlo pary a znovu stlačte tlačidlo Zap./Vyp. – tlačidlo zhasne. 

∙ Vytiahnite zástrčku zo zásuvky a nechajte spotrebič úplne vychladnúť. 

∙ Po každom použití vždy vyprázdnite nádržku na vodu, aby sa zabránilo usadzovaniu zvyškov. 

 

Čistenie a údržba 

∙ Pred čistením sa uistite, že je spotrebič odpojený od elektrickej siete a úplne vychladnutý. 

∙ Z dôvodu elektrickej bezpečnosti nesmie byť spotrebič ponorený do kvapalín ani nimi 

čistený. 

∙ Odstráňte kefový nadstavec a utrite ho vlhkou handričkou. Pri silnom znečistení ho 

opláchnite pod studenou vodou a vyčistite štetiny. 

∙ Spotrebič v prípade potreby utrite iba vlhkou handričkou, ktorá nepúšťa vlákna. 

∙ Na odstránenie zvyškov škrobu a mastnoty z výstupu pary utrite otvory výstupu pary 

vlnenou alebo textilnou handričkou navlhčenou v roztoku vody a octu. 

∙ Nepoužívajte ostré ani abrazívne čistiace prostriedky. 

∙ Spotrebič nevyžaduje odvápňovanie. Nikdy nenapĺňajte nádržku octom ani inými 

odvápňovacími prostriedkami. 

∙ Po čistení zapnite spotrebič a niekoľkokrát stlačte tlačidlo pary, aby sa odstránili prípadné 

zvyšky z otvorov výstupu pary. Potom spotrebič vypnite a nechajte vychladnúť. 

 

Likvidácia 

Spotrebiče označené týmto symbolom musia byť likvidované oddelene od bežného 

domáceho odpadu, pretože obsahujú cenné materiály, ktoré je možné recyklovať. Správna 

likvidácia chráni životné prostredie a ľudské zdravie. Informácie o spôsobe likvidácie vám 

poskytne miestny úrad alebo predajca. 



 


